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A can’t-miss pair for children
learning to read

The Big Book of
Fox and Hare
SYLVIA VANDEN HEEDE & THÉ
TJONG-KHING

Fox and Hare live together in the wood, next door to Owl. They

love each other and they tease each other and, as befits an

inseparable duo, they’re complete opposites. Together, they have

little, everyday adventures.

In the first chapters of ‘The Big Book of Fox and Hare’, Sylvia

Vanden Heede uses short and easy words, which the youngest

readers can read for themselves. In spite of this simplicity,

Vanden Heede succeeds in creating unforgettable characters in a

fresh and funny style. The story’s so much fun that the readers

barely notice the words and sentences are getting longer and
longer. Thé Tjong-Khing’s sparkling colour illustrations add to

the humour.

Fox and Hare are the cream of the crop of
books for children learning to read
PLUIZER

‘The Big Book of Fox and Hare’ is a collection of the first three

‘Fox and Hare’ books. There are now more than twenty books in

the series. With translations in nearly fifteen countries, the happy

twosome are well on their way to becoming a classic couple.

A fun-filled duo for young children just
starting to read Dutch. Impressive in its
simplicity.
DE LEESWELP
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ORIGINAL TITLE Het dikke boek van Vos en
Haas (2006, Lannoo, 386 pp.)

AGE 6+

PRIZES Boekenleeuw, Gouden Uil Prize of the
Young Reader, Children and Youth Jury
Flanders

IMPORTANT 'Fox and Hare' consists of an
entire series of books in different formats
which means that the rights sold section is
just an indication. The rights of each book are
sold separately so please contact the
publisher to find out whether the publishing
rights are still available. 

RIGHTS SOLD Afrikaans (Protea Boekhuis),
Simplified Chinese (Beijing Yuanliu Classic
Culture), Danish (Gyldendal), Finnish (Werner
Söderstörm Osakeyhtiö), French (L'école des
loisirs / L'Agrume), German (Ellerman/Moritz),
Icelandic (Mál og menning), Italian (Fabbri / I
Delfini), Japanese (Iwanami Shoten), Polish
(Dwie Siostry), Russian (Samokat), Swedish
(Bonnier Carlsen), Vietnamese (Kim Dong),
Lithuanian (Alma Littera), Latvian (Janis Rose),
Bulgarian (Timelines Store), Romanian
(Frontiera)

TRANSLATION RIGHTS Gunther Spriet -
gunther.spriet@lannoo.be, Liesbeth De Bruyne
- liesbeth.debruyne@lannoo.be



TRANSLATION GRANTS Elise Vanoosthuyse
- elise@flandersliterature.be


